
Micro-ondes
YC-PC322AE-S

32 L 1000
W

CONVECTION

Programmes automatiques
Cuisinez parfaitement vos plats
grâce aux programmes
automatiques qui sélectionnent
le mode de cuisson, la
température et la durée.

Minuterie de cuisine
Programmez votre micro-onde facilement tout
en étant averti de la fin de la cuisson par un
signal sonore.

Décongélation temps et/ou poids
Décongelez vos aliments en rentrant
simplement le temps et/ou le poids.

Plateau tournant
Profitez d’une cuisson uniforme de
vos plats.

SOGEDIS vous met à disposition la notice d'utilisation de ce micro-onde afin de vous aider à installer, utiliser et entretenir votre appareil en toute
simplicité. Consultez facilement les instructions détaillées pour optimiser les performances de votre appareil et prolonger sa durée de vie.

Informations techniques de votre appareil: YC-PC322AE-S
No de série 18103498.....

- Liste des pièces détachées
- Schéma électrique
- Manuel de service

Notice d'utilisation micro-onde SHARP
modèle YC-PC322AE-S

https://pieces-detachees.sogedis.fr/marque-SHARP-reference-YC-PC322AE-S%2018103498.htm_client


Ligne d’assistance téléphonique : 

Visuels non contractuels. Les informations 
inscrites peuvent être sujettes à changement 

sans notification au préalable.

Micro-ondes
YC-PC322AE-S

32 L 1000
W

CONVECTION

PerformancesInformations

Code EAN
Pays de fabrication
Dimensions cavité (LxHxP) (cm) 
Dimensions non emballées (LxHxP) (cm) 
Dimensions emballées (LxHxP) (cm) 
Poids du produit non emballées (net) (kg)
Poids du produit emballé (brut) (kg)

4974019212722  
Chine

36,2 x 22,3 x 37,8
53,9 x 30 x 54,5

60,8 x 36,6 x 60,4
21

23,1

Volume de la cavité (L)
Puissance micro-ondes (W)
Puissance grill (W)
Puissance convection (W)
Niveaux de puissance

32
1000
1300
2300

10

Caractéristiques

Type d’installation
Couleur
Couleur de la cavité
Capacité
Porte
Ouverture de la porte
Eclairage LED
Type de commande
Diamètre du plateau
Matière du plateau

Auto Cook
Menu 1
Menu 2
Menu 3
Menu 4
Menu 5
Menu 6
Menu 7
Menu 8
Menu 9
Menu 10
Menu 11
Menu 12
Menu 13
Menu 14

Décongélation temps
Décongélation poids
Express pizza
Décongélation rapide

Heure indiquée
Minuterie de cuisine
Temps maximum
Sécurité enfant
Départ rapide
Ajout minutes / secondes
Garder au chaud
Contrôle d’humidité
Economie d’énergie

Pose libre
Silver

Peinture grise
32L

Verre noir
Poignée intégrée

Oui
Digitale
31,5 cm

Verre

Oui (14)
Viande surgelée

Décongélation automatique
Réchauffer boissons

Pomme de terre
Popcorn

Légumes frais
Pizza

Soupe
Steak grillé

Poulet grillé
Réchauffement automatique

Frites au four
Roastbeef / Agneau

Poulet rôti

Oui
Oui

Non
Non

Oui
Oui

95 min
Oui
Oui

Oui (+30sec)
Non
Non
Oui
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Votre produit 
comporte ce 

 e 
que les produits 

électriques et 
électroniques 

usagés ne doivent 
pas être mélangés 
avec les déchets 

ménagers 
généraux. Un 

système de 
collecte séparé 

est prévu pour ces 
produits.

Pour le support, visitez https://sharphome.eu/contact/, pour vos droits de garantie, adressez-vous à 
https://sharphome.eu/support/ ou contactez le détaillant auprès duquel vous avez acheté votre produit.
Les déclarations de conformité sont disponibles sur https://sharphome.eu/documents-of-conformity/

A. Informations sur la mise au rebut à l’intention des 
utilisateurs privés

(ménages)

1. Au sein de l'Union européenne

poubelle ordinaire !
Les appareils électriques et électroniques usagés doivent être traités séparément et 
conformément aux lois en vigueur en matière de traitement, de récupération et de 
recyclage adéquats de ces appareils.
Suite à la mise en œuvre de ces dispositions dans les États membres, les ménages 
résidant au sein de l’Union européenne peuvent désormais rapporter gratuitement* 
leurs appareils électriques et électroniques usagés sur des sites de collecte désignés.
Dans certains pays*, votre détaillant reprendra également gratuitement votre ancien 
produit si vous achetez un produit neuf similaire.
*) Veuillez contacter votre administration locale pour plus de renseignements.
Si vos appareils électriques ou électroniques usagés sont équipés de piles ou 
d’accumulateurs, veuillez les éliminer séparément, conformément aux prescriptions 
locales. En éliminant correctement ce produit, vous contribuerez à garantir que 
les déchets subissent le traitement, la valorisation et le recyclage nécessaires et à 

 ets négatifs potentiels sur l’environnement et la santé humaine qui 
pourraient autrement résulter d’une manipulation inappropriée des déchets.

2. Pays hors de l'Union européenne
Si vous souhaitez mettre ce produit au rebut, veuillez contacter votre administration 
locale qui vous renseignera sur la méthode d’élimination correcte de cet appareil.
Suisse : les équipements électriques ou électroniques usagés peuvent être ramenés 
gratuitement au détaillant, même si vous n'achetez pas un nouvel appareil.
Pour obtenir la liste des autres sites de collecte, veuillez vous reporter à la page 
d'accueil du site www.swico.ch ou www.sens.ch.

B. Informations sur la mise au rebut à l’intention des 
entreprises

1. Au sein de l'Union européenne
Si ce produit est utilisé dans le cadre des activités de votre entreprise et que vous 
souhaitez le mettre au rebut :
Veuillez contacter votre revendeur SHARP qui vous informera des conditions de 
reprise du produit. Des frais de reprise et de recyclage pourront vous être facturés. 
Les produits de petite taille (et en petites quantités) pourront être repris par vos 
organisations de collecte locales.
Espagne : veuillez contacter l'organisation de collecte existante ou votre administration 
locale concernant les modalités de reprise de vos produits usagés.

2. Pays hors de l'Union européenne
Si vous souhaitez mettre ce produit au rebut, veuillez contacter votre administration 
locale qui vous renseignera sur la méthode d’élimination correcte de cet appareil.

https://sharphome.eu/support/

https://sharphome.eu/documents-

https://sharphome.eu/contact/

of-conformity/
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 PANNEAU DE COMMANDE
1. AFFICHAGE NUMÉRIQUE – Temps de cuisson, puissance, indicateurs et 

horloge (si défi nie) sont affi  chés ici.
2. 10 SECONDES, 1 MINUTE, 10 MINUTES – Utilisez ces boutons pour régler le 

temps de cuisson et l'horloge.
3. Touches MENU AUTO – Appuyez sur pour sélectionner le menu de cuisson 

automatique. 
4. DÉMARRER/DÉMARRAGE RAPIDE – Appuyez pour lancer la cuisson de la 

fonction 30 secondes à démarrage rapide prédéfi nie du micro-ondes.
5. PUISSANCE DU MICRO-ONDES – Appuyez pour sélectionner le niveau de 

puissance du micro-ondes.
6. GRIL - Appuyez pour lancer le programme de cuisson par gril.
7. MICRO-ONDES+GRIL - Appuyez sur régler le programme de cuisson 

combinée micro-ondes et grill.
8. TEMPÉRATURE DE CONVECTION – Appuyez pour sélectionner la 

température de convection.
9. MICRO-ONDES+CONVECTION – Appuyez sur pour sélectionner la cuisson 

combinée à convection.
10. HAUT  – Appuyez pour régler le poids des aliments ou les portions.
11. BAS  – Appuyez pour régler le poids des aliments ou les portions.
12. ARRÊTER/ECO - Appuyez une fois pour arrêter temporairement la cuisson, ou deux fois pour annuler la cuisson 

complètement.
Utilisez pour défi nir le mode d'économie d'énergie.

13. VERROUILLAGE ENFANT – Appuyez longuement pour régler la fonction de verrouillage enfants.
14. HEURE/RÉGLER HORLOGE – Utilisez pour régler l'horloge. Utilisez la fonction de réglage du minuteur. 

Accessoires fournis :
1. Système de verrouillage de sécurité de la porte
2. Vitre du four
3. Panneau de commande
4. Affi  chage
5. Cavité du four
6. Boîtier du guide d'ondes (ne pas enlever)
7. Plateau de verre
8. Anneau roulant
9. Couplage de plateau rotatif
10. Plaque de cuisson
11. Porte-grille

• Le porte-grille et la plaque de cuisson sont conçus pour 
être utilisés uniquement avec les modes gril et convection. 
N'utilisez PAS d'accessoires métalliques lorsque vous 
utilisez la fonction micro-ondes.

Ne touchez jamais la grille lorsqu’elle est chaude.

RÉGLAGE DE L’HORLOGE
Ce four est équipé d'une horloge qui peut être utilisée en mode 12 ou 24 heures. Pour régler l'horloge, suivez les 
instructions ci-dessous :
1. En mode veille, appuyez sur HEURE/RÉGLER HORLOGE pendant au moins 3 secondes pour entrer dans le mode 

de réglage de l'horloge.
2. Appuyez sur HEURE/RÉGLER HORLOGE pour sélectionner le mode horloge à 12 ou 24 heures.
3. Utilisez les touches 10 SECONDES , 1 MINUTE et 10 MINUTES pour régler les heures et minutes souhaitées.
4. Appuyez sur HEURE/RÉGLER HORLOGE pour mémoriser les valeurs et fermer le mode de réglage de l'horloge.

CUISSON AU MICRO-ONDES
1. En mode veille, appuyez sur PUISSANCE MICRO-ONDES pour sélectionner le niveau de puissance. À chaque 

pression, l'écran affi  che le niveau de puissance du micro-ondes.
2. Une fois le niveau de puissance micro-ondes souhaité sélectionné, utilisez les touches 10 SECONDES , 1 MINUTE 

et10 MINUTES pour sélectionner le temps de cuisson.

10 SECONDS 1 MINUTE 10 MINUTES

STOP/ECO
TIME/

SET CLOCK
CHILD
LOCK

AUTO PROGRAMS

REHEAT
BEVERAGES

JACKET
POTATO PIZZA POPCORN

FROZEN
MEAL

FRESH
VEGETABLES PORRIDGE

AUTO
DEFROST

GRILLED
STEAK

GRILLED
CHICKEN

AUTO
REHEAT 

ROAST 
BEEF

ROAST
 CHICKEN

OVEN
CHIPS

MICROWAVE
POWER

MICROWAVE 
+ CONVECTION

 CONVECTION
TEMPERATURE

GRILL
START/

QUICK START

MICROWAVE 
+ GRILL

13

5

3

2

14

11

6

8
97

10

12

4

1

2

75

9

6

8

1

3

4

1110
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3. Appuyez sur la touche DÉMARRER/DÉMARRAGE RAPIDE pour démarrer la cuisson.
4.   che End et une tonalité se fera entendre toutes les deux minutes 

jusqu'à ce qu'un bouton soit enfoncé ou que la porte soit ouverte.

CUISSON AU GRIL
1. En mode veille, appuyez sur GRIL   chera GrLl.
2. Utilisez les touches 10 SECONDES , 1 MINUTE et 10 MINUTES pour sélectionner le temps de cuisson.
3. Appuyez sur la touche DÉMARRER/DÉMARRAGE RAPIDE pour démarrer la cuisson.
4.   che End et une tonalité se fera entendre toutes les 2 minutes 

jusqu'à ce qu'un bouton soit enfoncé ou que la porte soit ouverte.

CONVECTION
 age et la cuisson par convection.

1. En mode veille, appuyez sur la touche CONVECTION TEMPERATURE  pour sélectionner la température de convection.
2. Appuyez sur DÉMARRER/DÉMARRAGE RAPIDE  age. 
3. Lorsque la température désignée est atteinte, le four émet un bip.

 é et que le bip sonore retentit :
1. Ouvrez la porte et placez le contenant de la nourriture au centre du plateau.
2. Utilisez les touches 10 SECONDES , 1 MINUTE et 10 MINUTES pour régler le temps de cuisson. Le temps le plus 

3. Appuyez sur la touche DÉMARRER/DÉMARRAGE RAPIDE pour démarrer.

NOITALLATSNI 
1.  lm protecteur protégeant la 

surface du boîtier du four micro-ondes.
2.  ez soigneusement que le four ne présente

aucun signe de dommages.
3.   samment solide pour supporter le poids du four, plus le poids de 

l'aliment le plus lourd à cuire dans le four. Ne placez pas le four dans un placard.
4. Sélectionnez une surface plane fournissant assez d'espace libre pour les grilles d'aération d'entrée et de sortie. La 

surface arrière de l'appareil doit être placée contre un mur.

• La hauteur minimale d'installation est de 85 cm.
• Un espace minimum de 20 cm est requis entre les bords du four micro-ondes et les murs ou objets adjacents.
• Gardez un espace d'au moins 30 cm au-dessus du four.
• Ne retirez pas les pieds du bas du four.
• Bloquer l'entrée et/ou la sortie d'aération peut endommager le four
• Placez le four aussi loin que possible des radios et TV. Le fonctionnement du four à micro-ondes peut causer des 

interférences sur votre signal radio ou TV.

20 cm

30 cm

85 cm

10 cm

20 cm

5.  che du cordon d’alimentation dans une prise murale standard (avec prise de terre).

Ne placez pas le four dans un endroit générant de la chaleur ou des niveaux élevés d'humidité (par exemple, près ou 
au-dessus d'un four conventionnel) ou près de matériaux combustibles (par ex. rideaux).
Ne bloquez ou n’obstruez pas les ouvertures de ventilation.
Ne placez pas d’objet sur le four.
Ne touchez pas l'extérieur du four micro-ondes pendant ou peu après fonctionnement, car il sera chaud.
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PRÉCAUTIONS POUR ÉVITER UNE EXPOSITION POSSIBLE À UNE ÉNERGIE 
EXCESSIVE DE MICRO-ONDES

1. Ne tentez pas d'utiliser ce four avec la porte ouverte car cela peut entraîner une exposition nocive à l'énergie des 
micro-ondes. Il est important de ne pas rompre ou manipuler les dispositifs de verrouillages de sécurité.

2. N'insérez aucun objet entre la face avant du four et la porte ou ne laissez pas accumuler de la saleté ou des résidus 
de nettoyage sur les surfaces d'étanchéité.

3. N'utilisez pas le four s'il est endommagé. Il est très important que la porte du four ferme correctement et qu'il n'y 
ait aucun dommage à la porte, aux charnières, aux serrures ou aux joints de porte et aux surfaces d'étanchéité.

4. N'essayez pas de réparer ou d’ajuster le four.

ÉTIRUCÉS ED SETNATROPMI SNOITCURTSNI 

VEUILLEZ LES LIRE ATTENTIVEMENT ET LES CONSERVER 
POUR TOUTE RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

Attention aux risques d’incendie. Vous devez surveiller le 
four durant son fonctionnement. Un niveau de puissance 
trop élevé, ou un temps de cuisson trop long, peuvent en-
traîner une augmentation de la température des aliments 
et créer un risque d'incendie.

Ce four est conçu pour être uniquement utilisé sur un plan de 
travail de cuisine. Il n'est pas conçu pour être installé dans un 
élément de cuisine. Veuillez ne pas placer le four dans un pla-

 n que 
 che du cordon d’alimentation puisse être aisément débran-

chée en cas d’urgence.

La tension d’alimentation doit être égale à 230-240 V, 50 
Hz avec un fusible de distribution de 12 A minimum, ou un 
disjoncteur de 12 A minimum. La prise secteur doit être faci-

 che du cordon d’alimentation 
puisse être aisément débranchée en cas d’urgence.

Veuillez ne pas placer votre four à proximité d’une zone généra-
trice de chaleur. Par exemple, près d’un four à cuisson conven-
tionnelle. Ne placez pas ce four dans une atmosphère à humidi-
té élevée ou bien où l’humidité peut s'accumuler. Ne stockez et 
n'utilisez pas le four à l’extérieur.
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Si vous observez la présence de fumée, éteignez ou dé-
branchez le four et laissez la porte fermée afi n d’étouff er 
les fl ammes.
Utilisez uniquement des récipients et ustensiles compa-
tibles avec la cuisson au micro-ondes. Il est important de 
vérifi er que les ustensiles utilisés sont bien compatibles 
avec la cuisson au micro-ondes.
Lorsque vous réchauff ez un plat dans un récipient en plas-
tique ou en papier, surveillez le four pour prévenir tout 
risque d’incendie.
Nettoyez le couvercle du guide d'ondes et la cavité du four. 
Nettoyez le couvercle du guide d'ondes, la cavité du four 
et le plateau après utilisation. Ceux-ci doivent être secs et 
exempts de graisse. Les accumulations de graisse peuvent 
s’échauff er au point générer de la fumée ou de prendre 
feu.

Ne placez pas de produits susceptibles de s’enfl ammer au voi-
sinage du four ou de ses ouvertures de ventilation. N'obstruez 
pas les ouvertures de ventilation.

Retirez toutes les étiquettes, fi ls, etc., métalliques qui peuvent 
se trouver sur l’emballage des aliments. Ces éléments métal-
liques peuvent entraîner la formation d’un arc électrique et 
causer un incendie.

N’utilisez pas ce four micro-ondes pour faire de la friture. La 
température de l’huile ne peut pas être contrôlée et l’huile ris-
querait de s’enfl ammer.

Pour faire des popcorns, n’utilisez que des ustensiles conçus 
pour les fours à micro-ondes.

Ne conservez aucun aliment ou produit à l’intérieur du four.

Vérifi ez les réglages après la mise en service du four et assu-
rez-vous que le four fonctionne correctement. 
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Ne laissez pas le four sans surveillance pendant qu'il fonc-
tionne.

Pour éviter toute surchauff e ou tout incendie, faites attention 
lorsque vous cuisinez ou réchauff ez des plats ayant une forte 
proportion de sucre ou de graisse, par exemple des saucisses, 
des tartes ou des gâteaux. Reportez-vous aux conseils corres-
pondants dans le manuel d'utilisation.

Pour éviter toute blessure. AVERTISSEMENT :
N’utilisez pas le four s’il est endommagé ou ne fonctionne pas 
normalement. Vérifi ez les points suivants avant toute utilisa-
tion du four.
e) Assurez-vous que la porte ferme correctement, qu’elle ne 

présente pas de défaut d’alignement et qu’elle n’est pas 
voilée.

f) Assurez-vous que les charnières et les loquets de la porte 
de sécurité ne sont pas brisés ou lâches.

g) Assurez-vous que les joints de porte et surfaces de contact 
ne sont pas endommagés.

h) Assurez-vous que l'intérieur de la cavité et de la porte n'est 
pas cabossé.

i) Assurez-vous que le cordon d’alimentation et sa prise ne 
sont pas endommagés.

Si la porte ou les joints de porte sont endommagés, n’utilisez 
pas le four jusqu’à ce qu’il soit réparé par du personnel quali-
fi é.

Vous ne devez rien réparer ou remplacer par vous-même 
dans le four. Faites appel à du personnel qualifi é. N’es-
sayez pas de démonter l’appareil ni d’enlever le dispositif 
de protection contre l’énergie micro-ondes, vous risque-
riez d’endommager le four et de vous blesser.

Ne faites pas fonctionner le four avec la porte ouverte et ne 
modifi ez pas les loquets de sécurité de la porte d'une quel-
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conque manière. N’utilisez pas le four si un objet est interposé 
entre le joint de porte et la surface de contact du joint.

Évitez que la graisse ou la saleté ne s’accumulent sur le 
joint de porte ou sur la surface des pièces proches. Net-
toyez le four à intervalles réguliers et retirez tous les dé-
pôts de nourriture.
Suivez les instructions d'« Entretien et nettoyage ». Le 
non-respect des consignes de nettoyage du four entraî-
nera une détérioration des surfaces susceptible d'aff ecter 
le bon fonctionnement de l'appareil et de présenter des 
risques.

Si vous avez un STIMULATEUR CARDIAQUE, consultez votre mé-
decin ou le fabricant du stimulateur afi n de vous renseigner sur 
les précautions à prendre lors de l’utilisation du four.

Pour éviter toute décharge électrique.
• Ne retirez en aucun cas le boîtier externe.
• N’introduisez aucun objet ou liquide dans les ouvertures 

des verrous de la porte ou dans les ouvertures d’aération. Si 
un liquide pénètre dans le four, mettez immédiatement le 
four hors tension, débranchez la fi che du cordon d’alimenta-
tion et adressez-vous à un technicien d’entretien agréé par 
SHARP.

• Ne plongez jamais la fi che du cordon d’alimentation dans 
l’eau ou tout autre liquide.

• Veillez à ce que le cordon d’alimentation ne pende pas à 
l’extérieur de la table ou du meuble sur lequel est posé le 
four.

• Veillez à ce que le cordon d’alimentation soit éloigné des 
surfaces chauff ées, y compris de l’arrière du four.

• Gardez l'appareil et son cordon d'alimentation hors de por-
tée des enfants de moins de 8 ans.

• Ne tentez pas de remplacer vous-même la lampe du four 
et ne laissez personne d’autre qu’un électricien agréé par 
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SHARP faire ce travail. Si la lampe du four grille, adres-
sez-vous au revendeur ou à un agent d’entretien agréé par 
SHARP.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être rem-
placé par un agent de service SHARP agréé.

AVERTISSEMENT : Les liquides ou autres aliments ne 
doivent pas être réchauff és dans des récipients fermés, 
ceux-ci étant susceptibles d'exploser. Le réchauff age des 
boissons au micro-ondes peut entraîner une ébullition 
explosive diff érée ; faites donc bien attention lors de la 
manipulation du récipient. Pour éviter toute explosion ou 
ébullition soudaine :

N'utilisez jamais de récipients fermés. Retirez les joints et les 
couvercles avant de les utiliser. Les récipients scellés peuvent 
exploser en raison d'une accumulation de pression, même 
après l'arrêt du four. Faites attention lorsque vous mettez des 
liquides au micro-ondes. Utilisez un récipient à large ouverture 
pour permettre aux bulles de s'échapper.

Ne chauff ez pas de liquide dans un récipient à col étroit tel 
qu’un biberon car le contenu du récipient peut déborder 
rapidement et provoquer des brûlures.

Pour éviter tout débordement de liquide bouillant et brûlure 
éventuelle : 
1. N’utilisez pas de temps de cuisson trop longs.
2. Remuez le liquide avant le chauff age/réchauff age.
3. Il est recommandé de placer une tige de verre ou similaire 

(non métallique) dans le liquide durant le réchauff age.
4. Conservez le liquide pendant au moins 20 secondes dans le 

four une fois le chauff age terminé, de manière à éviter toute 
ébullition soudaine diff érée.
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Veuillez ne pas cuire d'œuf dans leur coquille et ne pas ré-
chauff er d'œuf dur entier dans le four micro-ondes, ceux-ci 
risquant d’exploser même après la cuisson. Pour cuire ou 
réchauff er des œufs qui n’ont pas été brouillés ou mélan-
gés, percez le jaune et le blanc. Retirez la coquille des œufs 
durs et coupez les œufs en tranches avant de les réchauf-
fer dans un four à micro-ondes.

Percez la peau des aliments tels que pommes de terre et saucis-
ses avant de les cuire, ceux-ci pouvant exploser.

AVERTISSEMENT : Le contenu des biberons et pots pour 
bébé doit être agité ou secoué et la température vérifi ée 
avant leur consommation pour éviter toute brûlure. Utili-
sez un porte-récipient ou des gants de cuisine anti-chaleur 
lorsque vous retirez les aliments du four de façon à éviter 
toute brûlure. Pour éviter tout risque de brûlure :

• Ouvrez toujours les récipients, les appareils à popcorn, les 
sacs de cuisson au four, etc. loin du visage et des mains pour 
éviter les brûlures de vapeur et les éruptions d'ébullition. 
Pour éviter les brûlures, testez toujours la température des 
aliments, remuez avant de servir et prêtez une attention 
particulière à la température des aliments et des boissons 
off ertes aux bébés, aux enfants ou aux personnes âgées. Les 
parties accessibles peuvent chauff er en cours d'utilisation. 
Les jeunes enfants devraient être tenus à l'écart.

• La température du récipient n'est pas un bon indicateur de 
la température des aliments, vérifi ez toujours la température 
des aliments.

• Tenez-vous éloigné du four lors de l'ouverture de la porte, 
de manière à éviter toute brûlure due à la vapeur ou à la 
chaleur.

• Coupez en tranches les plats cuisinés farcis après chauff age 
afi n de laisser s’échapper la vapeur et d’éviter les brûlures.

• Ne laissez pas les enfants s'approcher de la porte pour éviter 
qu'ils ne se brûlent.
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AVERTISSEMENT : Ne laissez un enfant âgé de 8 ans ou 
moins utiliser le four sans supervision que si vous lui avez 
donné des instructions adéquates, afi n que l’enfant soit 
capable d’utiliser le four de manière sûre et comprenne les 
dangers d’une utilisation abusive.
Lorsque l'appareil est en mode GRIL, MIX GRIL, CONVEC-
TION, MIX CONVECTION ou MENU AUTO (modes appli-
cables en fonction du modèle), les enfants ne doivent uti-
liser le four que sous la supervision d'un adulte, en raison 
des hautes températures générées.
Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des per-
sonnes (y compris des enfants) ayant des capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant 
d'expérience et de connaissances, sauf s’ils sont supervisés 
ou si des instructions concernant l'utilisation de l'appareil 
leur ont été données par une personne responsable de 
leur sécurité.
Les enfants doivent être supervisés pour s'assurer qu'ils ne 
jouent pas avec 
l'appareil.  Le nettoyage par les enfants doit être surveillé.
Les modèles avec écran tactile électronique sont activés 
par un mode de verrouillage enfant.

Ne vous appuyez pas ou ne vous accrochez pas sur la porte du 
four. N'utilisez pas le four comme un jouet.

Vous devez enseigner aux enfants les consignes de sécurité 
comme l’usage d’un porte-récipient et le retrait avec précau-
tion de l'emballage des produits alimentaires. Vous devez 
leur dire de porter une attention particulière aux emballages 
conçus pour rendre la nourriture croustillante (par exemple, 
ceux destinés à griller un aliment) dont la température peut 
être très élevée.
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Autres avertissements
Veuillez ne pas modifi er le four en aucune manière.

Veuillez ne pas déplacer le four pendant son fonctionnement.

Cet appareil est destiné à un usage domestique. Ce four sert à 
la préparation d'aliments à domicile seulement et ne peut pas 
être utilisé pour la cuisson d'aliments et de boissons. Le sé-
chage de la nourriture ou de tissus et le chauff age de coussins 
chauff ants, de pantoufl es, d'éponges, de linge humide et autres 
peuvent entraîner des risques de blessures ou d'incendie. Cet 
appareil ne convient pas pour un usage commercial ou de 
laboratoire.

Pour éviter une anomalie de fonctionnement et pour éviter 
d’endommager le four.
N'utilisez jamais ce four à vide. Si vous utilisez un plat brunis-
seur ou un plat en matière auto-chauff ante, interposez une pro-
tection contre la chaleur (par exemple, un plat en porcelaine) 
de manière à ne pas endommager la base du four. Le temps de 
préchauff age précisé dans le livre de recettes ne doit pas être 
dépassé.

N'utilisez pas de récipients métalliques, qui refl ètent les mi-
cro-ondes et peuvent causer des arcs électriques. Ne placez pas 
de cannettes dans le four.

Pour éviter que le plateau rotatif ou la base du four ne cède :
a) Avant de nettoyer avec de l'eau, laissez refroidir.
b) Ne placez pas d'aliments ou d'ustensiles chauds ou froids 

sur le plateau rotatif/la base du four froide.
c) Ne posez aucun objet sur le boîtier du four pendant son 

fonctionnement.

FR – 12



FR

FR – 11 FR – 12

FR – 12

REMARQUE :
N'utilisez pas des récipients en plastique pour la fonction mi-
cro-ondes si le four est encore chaud après l'utilisation d'un 
mode combiné (en fonction du modèle de four), car ces objets 
pourraient fondre.

Les récipients en plastique ne doivent pas être utilisés dans 
les modes ci-dessus, sauf si le fabricant de conteneurs indique 
qu'ils sont appropriés pour cet usage.

Si vous avez des doutes quant à la manière de brancher le four, 
consultez un technicien qualifi é.

Ni le fabricant ni le distributeur ne sauraient être tenus respon-
sables des dommages occasionnés au four ou des blessures 
personnelles qui résulteraient d'une mauvaise observation des 
consignes de branchement électrique.

Des gouttes d’eau peuvent se former sur les parois de la cavité 
du four, autour des joints et des surfaces d’étanchéité. Ceci est 
normal et n'est pas une indication d'un mauvais fonctionne-
ment ou de fuites de micro-ondes.

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications do-
mestiques et similaires telles que : les espaces cuisine réservés 
au personnel des magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels / les fermes / l'utilisation par les clients dans des 
hôtels, motels et autres environnements de type résidentiel / 
les environnements de type Bed and Breakfast.

Ce symbole signifi e que les surfaces sont susceptibles 
de chauff er pendant l'utilisation.

https://www.youtube.com/@sogedis_repare

